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MERKNAD

Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel. Vi tar forbehold om eventuelle 
feil og mangler i denne manualen.

MED ENERETT, OPPHAVSRETT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder materialer, komponenter og stoffer som kan være 
farlige for helse og miljø hvis avfallet (kasserte elektriske og elektroniske produkter og batterier) ikke 
håndteres riktig.

Informasjon om strømforbruk i standby-/av-modus og strømstyring for produkter som er i samsvar med 
Kommisjonsforordning (EU) 2023/826, finner du på følgende internettadresse: denver.eu. Klikk deretter på 
søkeikonet øverst på nettsiden. Skriv inn modellnummeret: RVC-135 og gå til siden.

Operativt frekvensområde: 2.400~2.4835GHz
Maks. utgangseffekt: 20dBm

Hermed erklærer Denver A/S at denne tilkoblede enheten er i samsvar med dataloven (EU) 2023/2854. 
Produktdatabladet for dataloven (EU) 2023/2854 er tilgjengelig på følgende internettadresse: denver.eu. Klikk 
deretter på søkeikonet øverst på nettsiden. Skriv inn modellnummer: RVC-135. Gå nå til produktsiden, og
produktdatabladet for dataloven (EU) 2023/2854 finner du under nedlastinger/andre nedlastinger. Alternativt
kan du skanne QR-koden nedenfor for å få direkte tilgang til filen.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen RVC-135 er i overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
RED-overensstemmelseserklæringens fulle tekst kan man finne på følgende internettadresse: denver.eu, og 
klikk deretter på søkeikonet øverst på nettsiden. Tast inn modellnummeret: RVC-135. Gå deretter til 
produktsiden, så finner du RED-direktivet under nedlastinger/andre nedlastinger.

Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier kan enten
leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner og andre innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra 
husholdningene. Du kan få mer informasjon fra de lokale myndighetene i byen din.

Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med dine brukte batterier på en korrekt måte. På denne måten 
kan du være sikker på at batteriene blir resirkulert i henhold til lovverket, og ikke skader miljøet.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en søppelbøtte med kryss over, som vist ovenfor. 
Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk utstyr og batterier ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall, men skal avhendes separat.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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Podręczny przewodnik

1.Zdejmij zabezpieczenia 
z robota.

6.Ładowanie:
Umieść robota na swoim
miejscu i naładuj go 
całkowicie.

Pierwsze kroki

Przygotowanie

2.Zamontuj szczotkę boczną:
Naciśnij szczotkę boczną 
mocno w dół, aż poczujesz,
 że zaskoczy na swoje 
miejsce, mocując ją do 
robota

1.Ustaw stację bazową zgodnie z
 ilustracją i podłącz ją do zasilania.

3.Należy pamiętać, że wszystkie 
drzwi do obszarów, które mają
być mapowane lub czyszczone, 
powinny być otwarte.

2.Upewnij się, że obszar 
zamiatania jest wolny od
przeszkód.

4.Zeskanuj kod QR i pobierz 
aplikację Tuya Smart. Otwórz 
aplikację i zaloguj się przy 
użyciu swoich danych 
użytkownika lub utwórz 
nowe konto.

2.Otwórz aplikację Tuya Smart 
i dotknij symbolu „+” w
prawym górnym rogu, a 
następnie „Dodaj u

4.W razie potrzeby wybierz 
swoją sieć Wi-Fi w następnym 
kroku i wprowadź hasło.W razie
potrzeby wróć do aplikacji.

3.Po rozpoznaniu urządzenia 
zostanie ono wyświetlone u 
góry. Naciśnij „Dodaj” po 
prawej stronie.

5.Naciśnij „Zakończ”, a następnie nazwę urządzenia, 
aby kontynuować konfigurację. Postępuj zgodnie z 
instrukcjami wyświetlanymi w aplikacji.

Połącz i skonfiguruj

7.Po zakończeniu ładowania 
przycisk zasilania i przycisk 
Home będą świecić się na 
zielono.

5 Sek. Wprowadź informacje 
o sieci Wi-Fi

Sieć Wi-Fi

Hasło

Dodaj urządzenie

Dodaj

3.Umieść urządzenie na stacji ładującej, 
aby je włączyć i naładować. Sprawdź,
 czy styki są dobrze dopasowane. 
Urządzenie uruchamia się i 
rozpoczyna proces ładowania. 
Po zakończeniu ładowania 
przyciski zasilania i Home
będą świecić się na zielono.

WAŻNE: Jeśli instalacja nie powiodła się, sprawdź, czy w routerze aktywowana jest sieć 5 GHz. Jeśli tak, musisz rozdzielić sieci 
według nazwy. W tym przypadku wystarczy np. „Router1” i „Router2”. Następnie podłącz urządzenie do routera , na
 którym aktywowana jest tylko sieć 2,4 GHz.

做好一页

POL 1

1.W celu przeprowadzenia pierwszej 
instalacji naciśnij jednocześnie oba 
przyciski i przytrzymaj je przez 5 
sekund, aż usłyszysz komunikat 
głosowy i symbol WiFi

Rozpoznawanie 

urządzenia trwa...



Instrukcja bezpieczeństwa

PARAMETRY ADAPTERA

Przed pierwszym użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcjami bezpieczeństwa i zachować 
je na przyszłość. 
1. Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych, aby uniknąć jego
pogryzienia lub połknięcia.
2.Ostrzeżenie: Ten produkt zawiera baterię litowo-jonową
3. Nigdy nie otwierać produktu. Tylko wykwalifikowany personel może demontować ten produkt. 
Użytkownikom nie zaleca się dokonywania serwisu lub napraw
4. ładować wyłącznie za pomocą dostarczonej ładowarki. Nie używaj nieoryginalnych akcesoriów razem z 
produktem, ponieważ może to spowodować nieprawidłowe działanie produktu 
5. Nie dotykać przewodów, gniazd ani części ciała, gdy produkt znajduje się w trybie czyszczenia.
6. Nie siadać na produkcie
7. Przed użyciem tego produktu należy usunąć wszystkie przedmioty, takie jak lampy, szklane przedmioty,
zasłony i inne przeszkody, które mogą zaplątać się w szczotki  lub kanał zasysania powietrza. 
8. Nie należy zginać przewodów ani umieszczać ciężkich przedmiotów na urządzeniu
9 Niniejszy produkt jest produktem gospodarstwa domowego. Produkt jest przeznaczony do użytku w s
uchych pomieszczeniach. Nie należy używać go na zewnątrz. 
10. Nie używaj tego produktu w wilgotnym środowisku, takim jak łazienka.
11.Aby zapobiec wypadkom, należy poinformować innych domowników o czyszczeniu produktu.
12. Przed użyciem należy opróżnić pojemnik na kurz. Pełny pojemnik na kurz wpłynie na skuteczność 
czyszczenia i obniży zdolność zasysania
13. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni Celsjusza do 40 stopni Celsjusza. 
Środowiska poniżej i powyżej tej temperatury mogą mieć wpływ na działanie urządzenia
14. Należy używać wyłącznie oryginalnych akumulatorów i ładowarki dostarczonych przez dostawcę. Baterie 
nie nadające się do ponownego ładowania są surowo zabronione, należy zapoznać się z "parametrami 
produktu" w celu uzyskania specyfikacji baterii.
15. Nie używaj produktu w środowiskach z otwartym ogniem lub delikatnymi produktami.
16.Zabrania się używania produktów w ekstremalnie wysokich (powyżej 40 stopni) lub ekstremalnie niskich
(poniżej 0 stopni) temperaturach. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych z tego powodu.
17. Nie dotykać produktów po włączeniu i czyszczeniu. Włosy, ubrania, palce i inne części ciała należy trzymać 
z dala od otworów produktów 
18. Produkt nie jest w stanie usuwać kamieni ani odpadów papierowych, ponieważ mogą one zatkać produkt.
19. Produkt nie może wchłaniać żadnych płonących przedmiotów, takich jak papierosy, zapałki, popiół itp.
20. Produkt należy trzymać z dala od substancji łatwopalnych, takich jak toner do drukarek i kserokopiarek 
oraz innych płonących płynów.
21. Nie umieszczać żadnych przedmiotów w otworze ssącym. Nie używać produktu, gdy otwór ssący jest 
zablokowany. Oczyść otwór ssący z kurzu, włosów waty itp., aby zapewnić płynną cyrkulację powietrza w 
otworze.
22.Ostrożnie używaj przewodu zasilającego, aby uniknąć uszkodzeń. Nie ciągnąć, nie przeciągać ani nie 
używać przewodu zasilającego jako uchwytu podczas przenoszenia gniazda ładowania.
23. Nie należy umieszczać przewodu zasilającego wewnątrz otworów lub w innych miejscach, w których może 
on spowodować uszkodzenie. Należy zapewnić wolną  przestrzeń wokół przewodu zasilającego i gniazda
ładowania. 24. Nie używaj uszkodzonego gniazda ładowania lub przewodu zasilającego
25. adapter stacji zasilania jest używany jako urządzenie odłączające, urządzenie odłączające powinno być 
łatwo dostępne. Dlatego należy upewnić się, że wokół gniazda zasilania jest miejsce zapewniające łatwy dostęp.

Nazwa lub znak towarowy producenta, 
numer ewidencyjny przedsiębiorstwa i 
adres

Nazwa producenta: SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO., LTD
Numer rejestracji handlowej: 4403788337003
Adres: 1. do 6. piętra, Budynek 13, Trzecia strefa przemysłowa 
Tangtou Nangang, Społeczność Tangtou, 
Miasto Shiyan, Dzielnica Bao'an, Shenzhen, Chiny

Identyfikator modelu

Napięcie wejściowe

Wejściowa częstotliwość prądu przemiennego

Napięcie wyjściowe

Prąd wyjściowy

Moc wyjściowa

Średnia wydajność podczas pracy

Wydajność przy niskim obciążeniu (10%)

Pobór mocy bez obciążenia

POL 2

TPQ-236A190060VW01

100-240V

50-60Hz

19V

0.6A 

11.4w

82.69 % przy 100-240V, 50HZ/60HZ

0.1 Amper/uS, 50Hz-10KHz

0.1W przy 100-240V, 50HZ/60HZ



UWAGA

Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do błędów i pomyłek w 
tym podręczniku.

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. COPYRIGHT DENVER A/S

Sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz dołączone baterie zawierają materiały, elementy i substancje, które 
mogą być szkodliwe dla zdrowia ludzi i niebezpieczne dla środowiska naturalnego w przypadku 
nieprawidłowego obchodzenia się z takim zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym oraz bateriami.

Urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie są oznaczone przekreślonym symbolem kosza na śmieci, 
patrz wyżej. Ten symbol oznacza, że zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz baterii nie wolno 
utylizować razem z odpadami komunalnymi, ale należy je utylizować osobno.

Niniejszym firma Denver A/S oświadcza, że niniejsze urządzenie podłączone do sieci jest zgodne z 
rozporządzeniem (EU) 2023/2854 w sprawie danych. Arkusz danych produktu zgodnie z rozporządzeniem
 (EU) 2023/2854 w sprawie danych jest dostępny pod następującym adresem internetowym: denver.eu. Należy
 kliknąć ikonę wyszukiwania w górnej części strony internetowej. Wpisz numer modelu:RVC-135. Teraz przejdź
do strony produktu, a arkusz danych produktu zgodnie z rozporządzeniem (EU) 2023/2854 dotyczącym 
danych znajdziesz w sekcji „Pliki do pobrania/inne pliki do pobrania”. Alternatywnie można zeskanować 
poniższy kod QR, aby uzyskać bezpośredni dostęp do pliku.

Informacje na temat zużycia energii w trybie czuwania/wyłączenia oraz zarządzania energią dla produktów 
zgodnych z rozporządzeniem Komisji (EU) 2023/826 można znaleźć pod następującym adresem i
nternetowym: denver.eu, a następnie kliknąć ikonę wyszukiwania w górnej części strony. Wpisz numer 
modelu: RVC-135 i przejdź do strony.

Zakres częstotliwości pracy: 2.400~2.4835GHz
Maks. moc wyjściowa: 20dBm

Denver A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia RVC-135 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Pełny tekst 
deklaracji zgodności RED jest dostępny pod następującym adresem internetowym: denver.eu. Kliknij IKONĘ 
wyszukiwania na górze strony. Należy wprowadzić numer modelu: RVC-135. Następnie należy wyświetlić stronę 
produktu. Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego powinna znajdować się w sekcji plików do pobrania.

We wszystkich miejscowościach wyznaczono punkty selektywnej zbiórki odpadów, a także inne miejsca, w 
których można bezpłatnie zostawić zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie. Odpady tego 
rodzaju mogą też być odbierane z gospodarstw domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w urzędzie 
odpowiedzialnym za usuwanie odpadów.

Użytkownik jest zobowiązany do przekazania zużytych baterii do punktu selektywnej zbiórki odpadów. Dzięki 
temu baterie będą poddawane recyklingowi zgodnie z obowiązującymi przepisami i w sposób bezpieczny dla 
środowiska.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dania
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


